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II

(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ KÖZLEMÉNYEK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

A Bizottság közleménye az egyes harmadik országoknak és harmadik országok egyes területeinek 
a Xanthomonas campestristől (annak a citrusfélékre patogén minden törzsétől), a Cercospora 
angolensis carv. et Mendestől és Guignardia citricarpa Kielytől (annak a citrusfélékre patogén 
minden törzsétől) mentesként történő elismeréséről szóló 2006/473/EK bizottsági határozat 

elavultságának hivatalos elismeréséről

(2018/C 1/01)

A közösségi vívmányokból törlendő jogszabály

2006/473/EK bizottsági határozat

(HL L 187., 2006.7.8., 35. o.)

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8690 – TDR Capital LLP/Rossini Holding SAS)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 1/02)

2017. december 20-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz:

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32017M8690 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.
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Eljárásindítás

(Ügyszám: M.8451 – Tronox/Cristal)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 1/03)

2017. december 20-án a Bizottság határozatot hozott, hogy eljárást indít a fent említett ügyben miután a bejelentett 
összefonódás közös piaccal való összeegyeztethetőségével kapcsolatban a Bizottság komoly kételyeket állapított meg. 
Jelen eljárásindítás a vizsgálat második fázisát nyitja meg a bejelentett összefonódás tekintetében, azonban nincs kihatás­
sal az ügyben hozandó végső határozatra. A határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének (1) 6(1)(c). cikkén alapszik.

A Bizottság felkéri az érdekelt harmadik feleket, hogy esetleges észrevételeiket nyújtsák be a Bizottsághoz az említett 
összefonódás kapcsán.

Annak érdekében, hogy az észrevételeket az eljárás során teljes értékűen figyelembe lehessen venni, ezen közlemény 
megjelenését követő 15. napon belül az észrevételeknek el kell jutniuk a Bizottsághoz. Az észrevételek beküldhetők 
a Bizottsághoz faxon (+32 22964301), e-mailben a COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu címre vagy postai úton az 
alábbi hivatkozási számmal M.8451 – Tronox/Cristal a következő címre:

European Commission (Európai Bizottság)
Directorate-General for Competition (Versenypolitikai Főigazgatóság)
Merger Registry (Fúziós Iktatási Osztály)
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (a továbbiakban: az összefonódás-ellenőrzési rendelet)

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8536 – Atlantia/Abertis Infraestructuras)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 1/04)

2017. október 13-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz:

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32017M8536 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

C 1/2 HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2018.1.4.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu


Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8719 – Kyocera/Ryobi/Ryobi Dalian Machinery/Ryobi Sales/Kyocera Industrial Tools)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 1/05)

2017. december 20-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz:

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32017M8719 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

2018.1.4. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 1/3
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2018. január 2.

(2018/C 1/06)

1 euro =

Pénznem Átváltási árfolyam

USD USA dollár 1,2065

JPY Japán yen 135,35

DKK Dán korona 7,4437

GBP Angol font 0,88953

SEK Svéd korona 9,8283

CHF Svájci frank 1,1718

ISK Izlandi korona

NOK Norvég korona 9,7748

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 25,494

HUF Magyar forint 308,59

PLN Lengyel zloty 4,1633

RON Román lej 4,6525

TRY Török líra 4,5340

AUD Ausztrál dollár 1,5413

Pénznem Átváltási árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,5128
HKD Hongkongi dollár 9,4283
NZD Új-zélandi dollár 1,6955
SGD Szingapúri dollár 1,6031
KRW Dél-Koreai won 1 281,59
ZAR Dél-Afrikai rand 14,9000
CNY Kínai renminbi 7,8338
HRK Horvát kuna 7,4640
IDR Indonéz rúpia 16 266,03
MYR Maláj ringgit 4,8495
PHP Fülöp-szigeteki peso 60,132
RUB Orosz rubel 69,1176
THB Thaiföldi baht 39,115
BRL Brazil real 3,9504
MXN Mexikói peso 23,5534
INR Indiai rúpia 76,6005

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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Euroátváltási árfolyamok (1)

2018. január 3.

(2018/C 1/07)

1 euro =

Pénznem Átváltási árfolyam

USD USA dollár 1,2023

JPY Japán yen 134,97

DKK Dán korona 7,4442

GBP Angol font 0,88640

SEK Svéd korona 9,8250

CHF Svájci frank 1,1736

ISK Izlandi korona

NOK Norvég korona 9,7440

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 25,545

HUF Magyar forint 309,29

PLN Lengyel zloty 4,1652

RON Román lej 4,6355

TRY Török líra 4,5303

AUD Ausztrál dollár 1,5339

Pénznem Átváltási árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,5047
HKD Hongkongi dollár 9,3985
NZD Új-zélandi dollár 1,6942
SGD Szingapúri dollár 1,5988
KRW Dél-Koreai won 1 281,39
ZAR Dél-Afrikai rand 14,8845
CNY Kínai renminbi 7,8168
HRK Horvát kuna 7,4410
IDR Indonéz rúpia 16 176,95
MYR Maláj ringgit 4,8272
PHP Fülöp-szigeteki peso 59,988
RUB Orosz rubel 69,0962
THB Thaiföldi baht 39,110
BRL Brazil real 3,9236
MXN Mexikói peso 23,3835
INR Indiai rúpia 76,3455

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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A kereskedelmi ügyekben eljáró meghallgató tisztviselő kinevezése

(2018/C 1/08)

Az Európai Bizottság elnökének a meghallgató tisztviselő egyes kereskedelmi eljárásokban ellátandó feladatairól és meg­
bízatásáról szóló 2012. február 29-i 2012/199/EU határozata (HL L 107., 2012.4.19., 5. o.) 3. cikkének megfelelően 
a Bizottság 2018. január 1-jei hatállyal Thinam JAKOB asszonyt nevezte ki meghallgató tisztviselőnek.
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V

(Hirdetmények)

BÍRÓSÁGI ELJÁRÁSOK

EFTA-BÍRÓSÁG

A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(2017. július 14.)

az E-9/16. számú

EFTA Felügyeleti Hatóság kontra Norvég Királyság ügyben

(Az 1907/2006/EK REACH rendelet – Vegyi anyagok – Perfluor-oktánsav (PFOA) – Szabad mozgás – Korlátozási 
eljárás – Jogalap)

(2018/C 1/09)

Az E-9/16. sz., EFTA Felügyeleti Hatóság kontra Norvég Királyság ügyben – KÉRELEM annak kimondására, hogy Norvégia 
azáltal, hogy hatályban tartott olyan nemzeti rendelkezéseket, mint a norvég termékrendelet 2-32. szakasza, amely tiltja 
a perfluor-oktánsav bizonyos koncentrációját tartalmazó fogyasztási cikkek gyártását, behozatalát, kivitelét és árusítását, 
elmulasztotta teljesíteni az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. melléklete XV. fejezetének 12zc. pontjában 
említett – és az EGT–megállapodáshoz annak 1. jegyzőkönyvével hozzáigazított – jogi aktusból (a vegyi anyagok regisztrálá­
sáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH) szóló, 2006. december 18-i 1907/2006/EK európai parla­
menti és tanácsi rendeletből) adódó kötelezettségeit és/vagy a megállapodásból adódó kötelezettségeit – a Carl Baudenbacher 
elnökből és előadó bíróból, Per Christiansen és Ása Ólafsdóttir (ad hoc) bírákból álló Bíróság 2017. július 14-én ítéletet 
hozott, melynek rendelkező része a következőképpen szól:

A Bíróság:

1. a keresetet elutasítja.

2. Kötelezi az EFTA Felügyeleti Hatóságot az eljárás költségeinek viselésére.
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A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(2017. július 20.)

az E-11/16. számú

Mobil Betriebskrankenkasse kontra a norvég gépjármű-biztosító hivatal (Trafikkforsikrings­
foreningen) által támogatott Tryg Forsikring ügyben

(Az 1408/71/EGK rendelet 93. cikke – A 883/2004/EK rendelet – Az ellátásokért felelős intézmények jogai 
kötelezett harmadik személyekkel szemben – Jogátruházás és közvetlen jogok)

(2018/C 1/10)

Az E-11/16. sz., a Mobil Betriebskrankenkasse kontra a norvég gépjármű-biztosító hivatal (Trafikkforsikringsforeningen) 
által támogatott Tryg Forsikring ügyben – az oslói körzeti bíróság (Oslo tingrett) által előterjesztett, az EFTA-államok 
közötti, Felügyeleti Hatóság és Bíróság létrehozásáról szóló megállapodás 34. cikke alapján, a szociális biztonsági rend­
szerek koordinálásáról szóló, 2004. április 29-i 883/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 85. cikke (1) bekez­
désének értelmezésével kapcsolatos KÉRELEM tárgyában, a Carl Baudenbacher elnökből, Per Christiansen előadó bíróból 
és Benedikt Bogason (ad hoc) bíróból álló Bíróság 2017. július 20-án ítéletet hozott, melynek rendelkező része a követ­
kezőképpen szól:

1. Amennyiben az ellátások nyújtására kötelezett intézmény az általa alkalmazott jogszabályok értelmében átruházott 
vagy közvetlen joggal rendelkezik egy másik EGT-államban bekövetkezett sérülésért felelős harmadik személlyel 
szemben, az 1408/71/EGK rendelet 93. cikkének (1) bekezdése előírja, hogy a másik EGT-állam e jogokat azon EGT-
állam jogának keretében ismerje el, amelynek joghatása alá az adott intézmény tartozik.

2. Az átruházott vagy közvetlen jog azonban nem haladhatja meg azokat a jogokat, amelyek a sérült személyt a sérülé­
sért – annak bekövetkezése szerinti EGT-állam nemzeti joga, és a nemzetközi magánjog bármilyen alkalmazandó 
szabálya szerint – felelős harmadik személlyel szemben megilletik.

3. Mindazonáltal az a tény, hogy a sérülés bekövetkezésének helye szerinti EGT-állam joga alapján a szükséges kezelést 
költségmentesen biztosították a sérült személy részére, nem zárja ki az ellátások nyújtására kötelezett intézményt az 
alól, hogy kártérítési igénnyel lépjen fel a harmadik féllel szemben az ilyen kezelés során felmerült költségek 
megtérítésére.
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A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: M.8686 – Bunge/IOI/Loders)

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 1/11)

1. 2017. december 18-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy terve­
zett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

— Koninklijke Bunge BV (Bunge) (Hollandia), a Bunge Limited leányvállalata,

— IOI Corporation Berhad (IOI) (Malajzia), a Bursa Malaysia Securities Berhad maláj értéktőzsde fő piacán jegyzett rész­
vénytársaság,

— Loders Croklaan Group BV (Loders) (Hollandia), az IOI csoport tagja.

A Bunge és az IOI az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja és 3. cikke (4) bekezdése 
értelmében közös irányítást szereznek a Loders felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— a Bunge esetében: a mezőgazdasági-élelmiszeripari ágazatban működő amerikai jegyzett csoport fő tevékenysége az 
olajos magvak és a gabonafélék kereskedelme, olajsajtolás, étolajok előállítása és forgalmazása,

— az IOI esetében: a maláj vállalatcsoport – többek között – vertikálisan integrált pálmaolajgyártóként Malajziában és 
Indonéziában pálmaolajüzemeket tulajdonol és működtet,

— a Loders esetében: az IOI étolaj- és étkezésizsír-ipari feldolgozó üzletága az Egyesült államokban, Hollandiában és 
Malajziában finomító és frakcionáló üzemeket működtet. A Loders speciális és részben speciális étolajokat és étkezési 
zsírokat állít elő és forgalmaz ipari ügyfeleknek világszerte több mint száz országban.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei­
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.8686 – Bunge/IOI/Loders

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.

2018.1.4. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 1/9



Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax: +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: M.8692 – Saica/Emin Leydier)

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 1/12)

1. 2017. december 20-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy terve­
zett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

— a Saica vállalatcsoporthoz (a továbbiakban: Saica, Spanyolország) tartozó SA Industrias Celulosa Aragonesa,

— Emin Leydier SA (a továbbiakban: Emin Leydier, Franciaország), amely a Financière Rouge LLC és a Financière Bleu 
LLC vállalatokon keresztül a First Eagle Funds irányítása alatt áll, és az Emin Leydier vállalatcsoporthoz tartozik.

A SAICA az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében teljes irányítást szerez az 
Emin Leydier felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— a Saica esetében: visszanyert papír gyűjtése és értékesítése, hullámpapírdoboz-alapanyagok gyártása, újrahasznosított 
hullámpapírból készült csomagolóanyagok és rugalmas csomagolóanyagok gyártása. A Saica egy spanyol holdingtár­
saság, az Aragocias tulajdonában áll és Spanyolországban, Franciaországban, Olaszországban, Portugáliában, az 
Egyesült Királyságban, Írországban, Törökországban, Luxemburgban és Hollandiában tevékeny,

— az Emin Leydier esetében: visszanyert hullámpapírdoboz-alapanyagok gyártása és hullámpapírból készült 
csomagolástechnikai megoldások. Az Emin Leydier elsősorban Franciaországban tevékenykedik, de az EGT egész 
területén jelen van.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei­
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.8692 – Saica/Emin Leydier

Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax: +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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